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Section 1 - Product Overview

If any of the above items are missing, please contact your reseller.

USB-C to USB-C Cable (50 cm)

Product Overview
Package Contents

DPP-101 10000mAh Power Bank

Quick Start Guide
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Section 1 - Product Overview

Important Notice

The procedure described in this manual is only for certified repair personnel only. Do not attempt to disassemble the power bank yourself.

Safety Warnings
•	 Do not disassemble the product, strike it, crush it, or expose it to fire, water, or ice.

•	 Do not use or store the product outside the specified safe operating or storage temperature range.

•	 Do not use the product if the battery swells or becomes deformed.

•	 Do not puncture, crush, short-circuit, or heat lithium batteries. It may cause fire or explosion.

•	 Only trained personnel with ESD protection and fire safety equipment may perform repairs.

•	 Damaged batteries must not be reused or resoldered.
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Section 1 - Product Overview

Introduction

Features
The DPP-101 is designed to store electrical energy and charge a wide range of devices, including smartphones, smartwatches and other gadgets. 
Equipped with comprehensive safety protections, such as overcurrent, overvoltage, overcharge, and short-circuit, 
it delivers a stable and secure power supply for travel, outdoor use, or emergency situations.
 
With support for USB Type-C and USB Type-A ports, it makes charging various mobile devices simple and convenient. Featuring both USB Type-C 
and USB Type-A ports, the DPP-101 enables easy and efficient charging for a wide variety of mobile devices. Its ability to charge multiple devices 
simultaneously eliminates the need for multiple power adapters and minimizes charging downtime. 
 
DPP-101 offers dependable backup power for frequent travelers and remote professionals, helping them stay connected and productive.
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Section 1 - Product Overview

1

1 Power Button Turn on the LED and turn off the power bank. Refer to Hardware Setup on page 5 for detailed description.

2 LED Indicator The indicator is equipped with digital display that shows the exact remaining power level.   
Refer to Hardware Setup on page 5 for detailed description.

2

Hardware Overview
DPP-101
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Section 2 - Hardware Setup

Hardware Setup

Connect the DPP-101 to a power outlet using a USB Type-C cable. 

Charging the DPP-101

Note:  When two ports are used simultaneously, the output capacity may be lower than when charging through a single port.

Charging Devices

Output Ports Power
Output Single Port USB-C 18W

USB-A 18W
Output Dual Ports USB-C+USB-A 15W 

Input Ports Power

Input USB-C 18W Power     USB-C     USB-A   

Power     USB-C     USB-A   
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Section 2 - Hardware Setup

The device has one button that serves multiple purposes as described in the table below.

On/Off Button

Multi-function Button Description

Click the Button Turn on the LED

Double-Click the Button Turn off the power bank

Power     USB-C     USB-A   
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The device has one LED that indicates the charging status and remaining power level.

LED Indicator

LED Description

Digits 0 to 100

Discharge:

The remaining battery capacity

Charge:

The last digit blinking: The power bank is being charged

Solid 100%: The power bank is fully charged

LED power indicator
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Appendix A - Battery Removal Procedure

Battery Disassembly Procedure

1.	 Platform Heating: Place the device on a preheated platform at 130~135 °C for 60 seconds, 
heating the non-PCB side first.

2.	 Blade Insertion: Use a hand press to create a 2–3 mm opening in the case, then pry it open.

The following tools will be required:

1.	 Anti-static gloves and wrist strap (ESD protection)
2.	 Precision screwdriver set (Phillips / flathead)

Important: 

1.	 Only qualified and authorized personnel are permitted to perform this procedure.

2.	 Work area must be equipped with Class D fire extinguisher or dry powder extinguisher.

3.	 Discarded batteries should be insulated and handed to licensed recycling agents.
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Appendix A - Battery Removal Procedure

3.	 Case Separation: Use a flathead screwdriver to separate the upper and lower case.

4.	 Removal and Cleaning: Remove the front cover (dispose of it in the designated container). 
Carefully peel glue from the battery without scratching.
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Appendix A - Battery Removal Procedure

5.	 PCB Removal: Remove all PCB screws with an electric screwdriver.

6.	 Secondary Heating - If Needed: Reheat the unit as needed to loosen adhesive (avoid heating 
the PCB area) at 130~135 °C for 60 seconds.
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Appendix A - Battery Removal Procedure

7.	 Battery Unit Removal: Using both hands, gently pull the battery unit away from the housing.

8.	 Adhesive Cleanup: Peel off EVA adhesive pads and clean any debris without scratching 
the battery.
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Appendix B - Technical Specifications

Power Supply Capability
10000mAH*

Output Interfaces
•	 When only one charging port is used:

•	 USB Type-C: 18W with the support for 
Power Delivery 3.0 (PD 3.0)

•	 USB Type-A: 18W with the support for 
Quick Charge 3.0 (QC 3.0)

•	 When more than one charging port is used:

•	 USB Type-C & USB Type-A: Total 15W

Input Interfaces
USB Type-C: 18W

Protection
•	 Overcurrent Protection
•	 Overvoltage Protection
•	 Overcharge Protection
•	 Short Circuit Protection
•	 Overtemperature Protection

Operating Temperature
0 to 40  ˚C (32 to 104 ˚F) 

Storage Temperature
•	 -20 to 35 °C (-4 to 95 °F) for storage period 

less than 3 months
•	 23 °C ± 2 °C (73.4 ± 35.6 °F) for storage 

period of 6 months or longer

Operating Humidity
20% to 90% non-condensing

Storage Humidity
5% to 45% non-condensing

Ripple And Noise
≤240mVp-p

Dimensions
105 x 72 x 23 mm (4.13 x 2.83 x 0.91 in) 

Weight
205 g (7.23 oz)

Certificates
•	 CE
•	 FCC
•	 UN38.3

Technical Specifications

 *References to power capability or other performance metrics are based on optimal conditions derived from industry standards and provided for informational purposes only. 
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Appendix C - Regulatory Statements

Regulatory Information
European Community Declaration of Conformity:

Česky [Czech]
Tímto D-Link Corporation prohlašuje, že tento produkt, jeho příslušenství a software jsou v souladu se směrnicí 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Celý text ES prohlášení 
o shodě vydaného EU a o firmwaru produktu lze stáhnout na stránkách k produktu www.dlink.com/cedoc.

Dansk [Danish]
D-Link Corporation erklærer herved, at dette produkt, tilbehør og software er i overensstemmelse med direktiv 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Den fulde tekst i EU-
overensstemmelseserklæringen og produktfirmware kan wnloades fra produktsiden hos www.dlink.com/cedoc.

Deutsch [German]

Hiermit erklärt die D-Link Corporation, dass dieses Produkt, das Zubehör und die Software der Richtlinie 2014/30/
EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542 entsprechen. Der vollständige 
Text der Konformitätserklärung der Europäischen Gemeinschaft sowie die Firmware zum Produkt stehen Ihnen 
zum Herunterladen von der Produktseite im Internet auf www.dlink.com/cedoc zur Verfügung.

Eesti [Estonian]
Käesolevaga kinnitab D-Link Corporation, et see toode, tarvikud ja tarkvara on kooskõlas direktiiviga 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Euroopa Liidu 
vastavusdeklaratsiooni täistekst ja toote püsivara on allalaadimiseks saadaval tootelehel www.dlink.com/cedoc

English
D-Link hereby declares that this product, accessories, and software are in compliance with directive 2014/30/EU 
(EMC), 2014/35/EU (LVD) and 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), and (EU) 2023/1542. More information about EU 
Declaration of Conformity please visit  www.dlink.com/cedoc

Español [Spanish]

Por la presente, D-Link Corporation declara que este producto, accesorios y software cumplen con las directivas 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. El texto completo de la 
declaración de conformidad de la UE y el firmware del producto están disponibles y se pueden descargar desde la 
página del producto en www.dlink.com/cedoc.

Ελληνική [Greek]

Με την παρούσα, η D-Link Corporation δηλώνει ότι αυτό το προϊόν, τα αξεσουάρ και το λογισμικό 
συμμορφώνονται με την Οδηγία 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 
2023/1542. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ και το υλικολογισμικό του προϊόντος είναι 
διαθέσιμα για λήψη από τη σελίδα του προϊόντος στην τοποθεσία www.dlink.com/cedoc.
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Français [French]

Par les présentes, D-Link Corporation déclare que ce produit, ces accessoires et ce logiciel sont conformes 
aux directives 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542.
Le texte complet de la déclaration de conformité de l'UE et le icroprogramme du produit sont disponibles au 
téléchargement sur la page des produits à www.dlink.com/cedoc.

Italiano [Italian]

Con la presente, D-Link Corporation dichiara che questo prodotto, i relativi accessori e il software sono conformi 
alla direttiva 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE e il firmware del prodotto sono disponibili per il download dalla 
pagina del prodotto su www.dlink.com/cedoc.

Latviski [Latvian]
Ar šo uzņēmums D-Link Corporation apliecina, ka šis produkts, piederumi un programmatūra atbilst direktīvai 2014/30/
EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. ES atbilstības deklarācijas pilno 
tekstu un produkta aparātprogrammatūru var lejupielādēt attiecīgā produkta lapā vietnē www.dlink.com/cedoc.

Lietuvių [Lithuanian] 
Šiuo dokumentu „D-Link Corporation“ pareiškia, kad šis gaminys, priedai ir programinė įranga atitinka direktyvą 2014/30/
EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Visą ES atitikties deklaracijos tekstą 
ir gaminio programinę aparatinę įrangą galima atsisiųsti iš gaminio puslapio adresu www.dlink.com/cedoc.

Nederlands [Dutch]

Hierbij verklaart D-Link Corporation dat dit product, accessoires en software voldoen aan de richtlijnen 2014/30/
EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. De volledige tekst van de EU 
conformiteitsverklaring en productfirmware is beschikbaar voor download van de productpagina op www.dlink.com/
cedoc.

Malti [Maltese]
Bil-preżenti, D-Link Corporation tiddikjara li dan il-prodott, l-aċċessorji, u s-software huma konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. Tista’ tniżżel it-test sħiħ tad-dikjarazzjoni ta’ konformità tal-UE u l-firmware tal-prodott mill-paġna tal-prodott 
fuq www.dlink.com/cedoc.

Magyar [Hungarian]

Ezennel a D-Link Corporation kijelenti, hogy a jelen termék, annak tartozékai és szoftvere megfelelnek a 2014/30/EU 
(EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542 sz. rendeletek rendelkezéseinek. Az 
EU Megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege és a termék firmware a termék oldaláról tölthető le a www.dlink.com/cedoc 
címen.

Polski [Polish]

D-Link Corporation niniejszym oświadcza, że ten produkt, akcesoria oraz oprogramowanie są zgodne z dyrektywami 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Pełen tekst deklaracji 
zgodności UE oraz oprogramowanie sprzętowe do produktu można pobrać na stronie produktu w witrynie www.dlink.
com/cedoc.

Português [Portuguese] Desta forma, a D-Link Corporation declara que este produto, os acessórios e o software estão em conformidade com a 
diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaração de conformidade da UE e do firmware
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Slovensko[Slovenian]
Podjetje D-Link Corporation s tem izjavlja, da so ta izdelek, dodatna oprema in programnska oprema skladni z direktivami 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Celotno besedilo izjave o 
skladnosti EU in vdelana programska oprema sta na voljo za prenos na strani izdelka na www.dlink.com/cedoc.

Slovensky [Slovak]
Spoločnosť D-Link týmto vyhlasuje, že tento produkt, príslušenstvo a softvér sú v súlade so smernicou 2014/30/EU (EMC), 
2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Úplné znenie vyhlásenia EÚ o zhode a firmvéri 
produktu sú k dispozícii na prevzatie zo stránky produktu www.dlink.com/cedoc.

Suomi [Finnish]

D-Link Corporation täten vakuuttaa, että tämä tuote, lisävarusteet ja ohjelmisto ovat direktiivin 2014/30/EU (EMC), 
2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542 vaatimusten mukaisia. Täydellinen EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutus samoin kuin tuotteen laiteohjelmisto ovat ladattavissa osoitteesta www.dlink.com/
cedoc.

Svenska[Swedish]
D-Link Corporation försäkrar härmed att denna produkt, tillbehör och programvara överensstämmer med direktiv 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Hela texten med EU-
försäkran om överensstämmelse och produkt-firmware kan hämtas från produktsidan på www.dlink.com/cedoc.

Íslenska [Icelandic]
Hér með lýsir D-Link Corporation því yfir að þessi vara, fylgihlutir og hugbúnaður eru í samræmi við tilskipun 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Sækja má ESB-
samræmisyfirlýsinguna í heild sinni og fastbúnað vörunnar af vefsíðu vörunnar á www.dlink.com/cedoc.

Norsk [Norwegian]

Herved erklærer D-Link Corporation at dette produktet, tilbehøret og programvaren er i samsvar med direktivet 
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD), 2011/65/EU & (EU)2015/863 (RoHS), (EU) 2023/1542. Den fullstendige 
teksten i EU-erklæring om samsvar og produktets fastvare er tilgjengelig for nedlasting fra produktsiden på www.
dlink.com/cedoc.
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Disposing and Recycling Your Product	
ENGLISH	 EN

This symbol on the product or packaging means that according to local laws and regulations this product should be not be disposed 
of in household waste but sent for recycling. Please take it to a collection point designated by your local authorities once it has 
reached the end of its life, some will accept products for free. By recycling the product and its packaging in this manner you help to 
conserve the environment and protect human health.

D-Link and the Environment
At D-Link, we understand and are committed to reducing any impact our operations and products may have on the environment. To minimise 
this impact D-Link designs and builds its products to be as environmentally friendly as possible, by using recyclable, low toxic materials in both 
products and packaging.

D-Link recommends that you always switch off or unplug your D-Link products when they are not in use. By doing so you will help to save energy 
and reduce CO2 emissions.

To learn more about our environmentally responsible products and packaging please visit www.dlinkgreen.com.

DEUTSCH	 DE
Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt gemäß bestehender örtlicher Gesetze 
und Vorschriften nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden sollte, sondern einer Wiederverwertung zuzuführen ist. Bringen 
Sie es bitte zu einer von Ihrer Kommunalbehörde entsprechend amtlich ausgewiesenen Sammelstelle, sobald das Produkt das Ende 
seiner Nutzungsdauer erreicht hat. Für die Annahme solcher Produkte erheben einige dieser Stellen keine Gebühren. Durch ein auf 
diese Weise durchgeführtes Recycling des Produkts und seiner Verpackung helfen Sie, die Umwelt zu schonen und die menschliche 
Gesundheit zu schützen.

D-Link und die Umwelt
D-Link ist sich den möglichen Auswirkungen seiner Geschäftstätigkeiten und seiner Produkte auf die Umwelt bewusst und fühlt sich verpflichtet, 
diese entsprechend zu mindern. Zu diesem Zweck entwickelt und stellt D-Link seine Produkte mit dem Ziel größtmöglicher Umweltfreundlichkeit 
her und verwendet wiederverwertbare, schadstoffarme Materialien bei Produktherstellung und Verpackung.

D-Link empfiehlt, Ihre Produkte von D-Link, wenn nicht in Gebrauch, immer auszuschalten oder vom Netz zu nehmen. Auf diese Weise helfen 
Sie, Energie zu sparen und CO2-Emissionen zu reduzieren.

Wenn Sie mehr über unsere umweltgerechten Produkte und Verpackungen wissen möchten, finden Sie entsprechende Informationen im Internet 
unter www.dlinkgreen.com.
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FRANÇAIS	 FR

Ce symbole apposé sur le produit ou son emballage signifie que, conformément aux lois et règlementations locales, ce produit ne 
doit pas être éliminé avec les déchets domestiques mais recyclé. Veuillez le rapporter à un point de collecte prévu à cet effet par les 
autorités locales; certains accepteront vos produits gratuitement. En recyclant le produit et son emballage de cette manière, vous 
aidez à préserver l’environnement et à protéger la santé de l’homme.

D-Link et l’environnement
Chez D-Link, nous sommes conscients de l'impact de nos opérations et produits sur l'environnement et nous engageons à le réduire. Pour limiter 
cet impact, D-Link conçoit et fabrique ses produits de manière aussi écologique que possible, en utilisant des matériaux recyclables et faiblement 
toxiques, tant dans ses produits que ses emballages.

D-Link recommande de toujours éteindre ou débrancher vos produits D-Link lorsque vous ne les utilisez pas. Vous réaliserez ainsi des économies 
d’énergie et réduirez vos émissions de CO2.

Pour en savoir plus sur les produits et emballages respectueux de l’environnement, veuillez consulter le www.dlinkgreen.com.

ESPAÑOL	 ES

Este símbolo en el producto o el embalaje significa que, de acuerdo con la legislación y la normativa local, este producto no se debe 
desechar en la basura doméstica sino que se debe reciclar. Llévelo a un punto de recogida designado por las autoridades locales una 
vez que ha llegado al fin de su vida útil; algunos de ellos aceptan recogerlos de forma gratuita. Al reciclar el producto y su embalaje 
de esta forma, contribuye a preservar el medio ambiente y a proteger la salud de los seres humanos.

D-Link y el medio ambiente
En D-Link, comprendemos y estamos comprometidos con la reducción del impacto que puedan tener nuestras actividades y nuestros productos 
en el medio ambiente. Para reducir este impacto, D-Link diseña y fabrica sus productos para que sean lo más ecológicos posible, utilizando 
materiales reciclables y de baja toxicidad tanto en los productos como en el embalaje.

D-Link recomienda apagar o desenchufar los productos D-Link cuando no se estén utilizando. Al hacerlo, contribuirá a ahorrar energía y a reducir 
las emisiones de CO2.

Para obtener más información acerca de nuestros productos y embalajes ecológicos, visite el sitio www.dlinkgreen.com.
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ITALIANO	 IT

La presenza di questo simbolo sul prodotto o sulla confezione del prodotto indica che, in conformità alle leggi e alle normative locali, 
questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici, ma avviato al riciclo. Una volta terminato il ciclo di vita utile, portare il 
prodotto presso un punto di raccolta indicato dalle autorità locali. Alcuni questi punti di raccolta accettano gratuitamente i prodotti 
da riciclare. Scegliendo di riciclare il prodotto e il relativo imballaggio, si contribuirà a preservare l'ambiente e a salvaguardare la 
salute umana.

D-Link e l'ambiente
D-Link cerca da sempre di ridurre l'impatto ambientale dei propri stabilimenti e dei propri prodotti. Allo scopo di ridurre al minimo tale impatto, 
D-Link progetta e realizza i propri prodotti in modo che rispettino il più possibile l'ambiente, utilizzando materiali riciclabili a basso tasso di 
tossicità sia per i prodotti che per gli imballaggi.

D-Link raccomanda di spegnere sempre i prodotti D-Link o di scollegarne la spina quando non vengono utilizzati. In questo modo si contribuirà 
a risparmiare energia e a ridurre le emissioni di anidride carbonica.

Per ulteriori informazioni sui prodotti e sugli imballaggi D-Link a ridotto impatto ambientale, visitate il sito all'indirizzo www.dlinkgreen.com.

NEDERLANDS	 NL

Dit symbool op het product of de verpakking betekent dat dit product volgens de plaatselijke wetgeving niet mag worden weggegooid 
met het huishoudelijk afval, maar voor recyclage moeten worden ingeleverd. Zodra het product het einde van de levensduur heeft 
bereikt, dient u het naar een inzamelpunt te brengen dat hiertoe werd aangeduid door uw plaatselijke autoriteiten, sommige 
autoriteiten accepteren producten zonder dat u hiervoor dient te betalen. Door het product en de verpakking op deze manier te 
recyclen helpt u het milieu en de gezondheid van de mens te beschermen.

D-Link en het milieu
Bij D-Link spannen we ons in om de impact van onze handelingen en producten op het milieu te beperken. Om deze impact te beperken, ontwerpt 
en bouwt D-Link zijn producten zo milieuvriendelijk mogelijk, door het gebruik van recycleerbare producten met lage toxiciteit in product en 
verpakking.

D-Link raadt aan om steeds uw D-Link producten uit te schakelen of uit de stekker te halen wanneer u ze niet gebruikt. Door dit te doen bespaart 
u energie en beperkt u de CO2-emissies.

Breng een bezoek aan www.dlinkgreen.com voor meer informatie over onze milieuverantwoorde producten en verpakkingen.
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POLSKI	 PL
Ten symbol umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, że zgodnie z miejscowym prawem i lokalnymi przepisami 
niniejszego produktu nie wolno wyrzucać jak odpady czy śmieci z gospodarstwa domowego, lecz należy go poddać procesowi 
recyklingu. Po zakończeniu użytkowania produktu, niektóre odpowiednie do tego celu podmioty przyjmą takie produkty 
nieodpłatnie, dlatego prosimy dostarczyć go do punktu zbiórki wskazanego przez lokalne władze. Poprzez proces recyklingu i 
dzięki takiemu postępowaniu z produktem oraz jego opakowaniem, pomogą Państwo chronić środowisko naturalne i dbać o 
ludzkie zdrowie.

D-Link i środowisko
D-Link podchodzimy w sposób świadomy do ochrony otoczenia oraz jesteśmy zaangażowani w zmniejszanie wpływu naszych działań i produktów 
na środowisko naturalne. W celu zminimalizowania takiego wpływu firma D-Link konstruuje i wytwarza swoje produkty w taki sposób, aby były 
one jak najbardziej przyjazne środowisku, stosując do tych celów materiały nadające się do powtórnego wykorzystania, charakteryzujące się 
małą toksycznością zarówno w przypadku samych produktów jak i opakowań.

Firma D-Link zaleca, aby Państwo zawsze prawidłowo wyłączali z użytku swoje produkty D-Link, gdy nie są one wykorzystywane. Postępując w 
ten sposób pozwalają Państwo oszczędzać energię i zmniejszać emisje CO2.

Aby dowiedzieć się więcej na temat produktów i opakowań mających wpływ na środowisko prosimy zapoznać się ze stroną Internetową www.
dlinkgreen.com.

ČESKY	 CZ

Tento symbol na výrobku nebo jeho obalu znamená, že podle místně platných předpisů se výrobek nesmí vyhazovat do komunálního 
odpadu, ale odeslat k recyklaci. Až výrobek doslouží, odneste jej prosím na sběrné místo určené místními úřady k tomuto účelu. 
Některá sběrná místa přijímají výrobky zdarma. Recyklací výrobku i obalu pomáháte chránit životní prostředí i lidské zdraví.

D-Link a životní prostředí
Ve společnosti D-Link jsme si vědomi vlivu našich provozů a výrobků na životní prostředí a snažíme se o minimalizaci těchto vlivů. Proto své 
výrobky navrhujeme a vyrábíme tak, aby byly co nejekologičtější, a ve výrobcích i obalech používáme recyklovatelné a nízkotoxické materiály.

Společnost D-Link doporučuje, abyste své výrobky značky D-Link vypnuli nebo vytáhli ze zásuvky vždy, když je nepoužíváte. Pomůžete tak šetřit 
energii a snížit emise CO2.

Více informací o našich ekologických výrobcích a obalech najdete na adrese www.dlinkgreen.com.
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MAGYAR	 HU

Ez a szimbólum a terméken vagy a csomagoláson azt jelenti, hogy a helyi törvényeknek és szabályoknak megfelelően ez a termék 
nem semmisíthető meg a háztartási hulladékkal együtt, hanem újrahasznosításra kell küldeni. Kérjük, hogy a termék élettartamának 
elteltét követően vigye azt a helyi hatóság által kijelölt gyűjtőhelyre. A termékek egyes helyeken ingyen elhelyezhetők. A termék és 
a csomagolás újrahasznosításával segíti védeni a környezetet és az emberek egészségét.

A D-Link és a környezet
A D-Linknél megértjük és elkötelezettek vagyunk a műveleteink és termékeink környezetre gyakorolt hatásainak csökkentésére. Az ezen hatás 
csökkentése érdekében a D-Link a lehető leginkább környezetbarát termékeket tervez és gyárt azáltal, hogy újrahasznosítható, alacsony károsanyag-
tartalmú termékeket gyárt és csomagolásokat alkalmaz.

A D-Link azt javasolja, hogy mindig kapcsolja ki vagy húzza ki a D-Link termékeket a tápforrásból, ha nem használja azokat. Ezzel segít az energia 
megtakarításában és a széndioxid kibocsátásának csökkentésében.

Környezetbarát termékeinkről és csomagolásainkról további információkat a www.dlinkgreen.com weboldalon tudhat meg.

NORSK	 NO

Dette symbolet på produktet eller forpakningen betyr at dette produktet ifølge lokale lover og forskrifter ikke skal kastes sammen 
med husholdningsavfall, men leveres inn til gjenvinning. Vennligst ta det til et innsamlingssted anvist av lokale myndigheter når 
det er kommet til slutten av levetiden. Noen steder aksepteres produkter uten avgift. Ved på denne måten å gjenvinne produktet 
og forpakningen hjelper du å verne miljøet og beskytte folks helse.

D-Link og miljøet
Hos D-Link forstår vi oss på og er forpliktet til å minske innvirkningen som vår drift og våre produkter kan ha på miljøet. For å minimalisere denne 
innvirkningen designer og lager D-Link produkter som er så miljøvennlig som mulig, ved å bruke resirkulerbare, lav-toksiske materialer både i 
produktene og forpakningen.

D-Link anbefaler at du alltid slår av eller frakobler D-Link-produkter når de ikke er i bruk. Ved å gjøre dette hjelper du å spare energi og å redusere 
CO2-utslipp.

For mer informasjon angående våre miljøansvarlige produkter og forpakninger kan du gå til www.dlinkgreen.com.
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DANSK	 DK

Dette symbol på produktet eller emballagen betyder, at dette produkt i henhold til lokale love og regler ikke må bortskaffes som 
husholdningsaffald, mens skal sendes til genbrug. Indlever produktet til et indsamlingssted som angivet af de lokale myndigheder, 
når det er nået til slutningen af dets levetid. I nogle tilfælde vil produktet blive modtaget gratis. Ved at indlevere produktet og dets 
emballage til genbrug på denne måde bidrager du til at beskytte miljøet og den menneskelige sundhed.

D-Link og miljøet
Hos D-Link forstår vi og bestræber os på at reducere enhver indvirkning, som vores aktiviteter og produkter kan have på miljøet. For at minimere 
denne indvirkning designer og producerer D-Link sine produkter, så de er så miljøvenlige som muligt, ved at bruge genanvendelige materialer 
med lavt giftighedsniveau i både produkter og emballage.

D-Link anbefaler, at du altid slukker eller frakobler dine D-Link-produkter, når de ikke er i brug. Ved at gøre det bidrager du til at spare energi og 
reducere CO2-udledningerne.

Du kan finde flere oplysninger om vores miljømæssigt ansvarlige produkter og emballage på www.dlinkgreen.com.

SUOMI	 FI

Tämä symboli tuotteen pakkauksessa tarkoittaa, että paikallisten lakien ja säännösten mukaisesti tätä tuotetta ei pidä hävittää 
yleisen kotitalousjätteen seassa vaan se tulee toimittaa kierrätettäväksi. Kun tuote on elinkaarensa päässä, toimita se lähimpään 
viranomaisten hyväksymään kierrätyspisteeseen. Kierrättämällä käytetyn tuotteen ja sen pakkauksen autat tukemaan sekä ympäristön 
että ihmisten terveyttä ja hyvinvointia.

D-Link ja ympäristö
D-Link ymmärtää ympäristönsuojelun tärkeyden ja on sitoutunut vähentämään tuotteistaan ja niiden valmistuksesta ympäristölle mahdollisesti 
aiheutuvia haittavaikutuksia. Nämä negatiiviset vaikutukset minimoidakseen D-Link suunnittelee ja valmistaa tuotteensa mahdollisimman 
ympäristöystävällisiksi käyttämällä kierrätettäviä, alhaisia pitoisuuksia haitallisia aineita sisältäviä materiaaleja sekä tuotteissaan että niiden 
pakkauksissa.

Suosittelemme, että irrotat D-Link-tuotteesi virtalähteestä tai sammutat ne aina, kun ne eivät ole käytössä. Toimimalla näin autat säästämään 
energiaa ja vähentämään hiilidioksiidipäästöjä.

Lue lisää ympäristöystävällisistä D-Link-tuotteista ja pakkauksistamme osoitteesta www.dlinkgreen.com.
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SVENSKA	 SE

Den här symbolen på produkten eller förpackningen betyder att produkten enligt lokala lagar och föreskrifter inte skall kastas i 
hushållssoporna utan i stället återvinnas. Ta den vid slutet av dess livslängd till en av din lokala myndighet utsedd uppsamlingsplats, 
vissa accepterar produkter utan kostnad. Genom att på detta sätt återvinna produkten och förpackningen hjälper du till att bevara 
miljön och skydda människors hälsa.

D-Link och miljön
På D-Link förstår vi och är fast beslutna att minska den påverkan våra verksamheter och produkter kan ha på miljön. För att minska denna påverkan 
utformar och bygger D-Link sina produkter för att de ska vara så miljövänliga som möjligt, genom att använda återvinningsbara material med 
låg gifthalt i både produkter och förpackningar.

D-Link rekommenderar att du alltid stänger av eller kopplar ur dina D-Link produkter när du inte använder dem. Genom att göra detta hjälper 
du till att spara energi och minska utsläpp av koldioxid.

För mer information om våra miljöansvariga produkter och förpackningar www.dlinkgreen.com.

PORTUGUÊS	 PT

Este símbolo no produto ou embalagem significa que, de acordo com as leis e regulamentações locais, este produto não deverá ser 
eliminado juntamente com o lixo doméstico mas enviado para a reciclagem. Transporte-o para um ponto de recolha designado pelas 
suas autoridades locais quando este tiver atingido o fim da sua vida útil, alguns destes pontos aceitam produtos gratuitamente. Ao 
reciclar o produto e respectiva embalagem desta forma, ajuda a preservar o ambiente e protege a saúde humana.

A D-Link e o ambiente
Na D-Link compreendemos e comprometemo-nos com a redução do impacto que as nossas operações e produtos possam ter no ambiente. 
Para minimizar este impacto a D-Link concebe e constrói os seus produtos para que estes sejam o mais inofensivos para o ambiente possível, 
utilizando meteriais recicláveis e não tóxicos tanto nos produtos como nas embalagens.

A D-Link recomenda que desligue os seus produtos D-Link quando estes não se encontrarem em utilização. Com esta acção ajudará a poupar 
energia e reduzir as emissões de CO2.

Para saber mais sobre os nossos produtos e embalagens responsáveis a nível ambiental visite www.dlinkgreen.com.
D-Link European Headquarter
D-Link (Europe) Ltd
3rd Floor, 166 College Road, Harrow, HA1 1BH, United Kingdom
www.dlink.com
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